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AITANTHXEIX

Al. NOpwoe 0T gpOTAV TIPOG ALTOV (£vaG) GVOPWTOG TEAMPLOL AVACTIHATOG KOl
BpOHIKOL TTPOCKOTOL, OHOL0G HE TN HOPYT VeKpoL. MOALS Tov Koitaée o Kaootog, Tov
emoaoe Popog ko BeAnoe va mAnpo@opnOet To Gvop& Tov.

Otav o Oktafravég enéotpepe otn Popun peta m vikn oto AKTI0, TYE Vo TOV
OULVOVTIOEL KATI010¢ GVOPWTIOG TOL KPATOLOE €val KOPAKL giye 8100&e1 TO KOPAKL va
Aéer ta e€ng: «Xaipe, Katoapa, viknt kot otpatnyer. O Kaioapag eviiagépBnke moAy
va ayopdoel To0 Kopakl To aydpace Aomdv yia 20.000 onoteptiovg. To mapdderypa
QLTO MAPAKIVNOE KATO0V TIAmouTon va HéBet Tov 1810 xopeTiopo o’ éva Kopakl. [
TMOAD Kapo Komade patoa’ K&Be @opd mov 10 MOVAL 6V amavTONOE, O MATOVTOTG
ouvnBwle va Aéel «Exaca to AdSt kan tov komo (Iaetl yapévo 1o AaSt Kat 0 KOTIoG)».

Eva n Kawkidia, n o0uyog Tov MetéAAov, enediwke TV €REAVIOT] YOHNALOL
01WVOL Y10 TNV KOPT| TNG adePPNG TNG COHPWVA HE Ta apyaia (matpormapddota) 16N, n
i1 Snpovpynoe olwvo. Marti pia voxTa e KATO10 HIKPO 1EPO, KABOTAV Yot TOAAT] (pa
Hodl e TV KOpM TG adePPTG TNG KOl TIEPIHEVE PEXPL VX KKOVOTEL KATIOIX PGVT] TIOL VO
QVTOTOKPIVOTAV GTO OKOTIO (Yl TOV OTIO10 TTAV EKEL).
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dic

avete
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petendo
fieret
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I'l. o) magnitudinis: Eivol yevikr| g 1810t 10¢ 010 hominem
effigiei: Eivon 6otk avtikelpevikn oto similem

Caesaris: Eivat yevikr| tou eviia@epopevou mpooamnou oto interfuit
milibus: Eival agopetiki ¢ aiog oto emit

filiae: Eivol 0TIk TPOOWMIKI XAPLOTIKY) OTO petit

I'1. B) Sutor quidam eo exemplo incitatus est.

I'2. a) Ut corvum doceret parem salutationem: Agutepedovca BOVANTIKT) OVOHATIKT
TPOTHOT] WG EUHECO QVIIKEIPEVO TOL prjpatog “incitavit” g KOPLAG TPOTACTG.
Ewodyetot pe 1o BouAnTikd oOVOeoHOo ut (KOTOQATIKI) KOl EKQEPETAL PE VTTOTAKTIKT],
YIXTL TO TIEPLEXOHEVO NG Elval amAwg emBuunto, xpovou IMapatatikov (doceret), yiati
eCaptatal amd TO PrjHA 10TOPIKOL Xpovou (incitavit). AnAc@vel to oLYXpOVO OTO
napeABov. ‘Exovpe 1810poppia oty akoAovbia v Xpovev (OLYXPOVIOHOG KOPLOG HE
mv Sevtepebiovoa TPoOTaot) T PovAnon SnAadn eivonl WOwpEVN T OTIYHR TOL
eP@avifeTon 0TO HLOAG TOL OPIANTA Kal OXL TN OTIYHT TNG MBavng mapaypatonoinong
mge.

Dum aliqua vox congruens proposito audiretur: Agutepebovoa EMPPNHATIKN
XPOVIKI] TIOU EI0AYETOL L€ TOV XPOVIKO oUvOeopo dum Ko eKQEpeTal Pe Y TTOTOKTIKY),
eMeOn M mpa&n mepypdoetal w¢ mpocodokia N emdiwén — xpovov Ilapatatikon
(audiretur), yiati e§aptdrtan amo prjpa 10TopKoL xpovou (expectabat), avagépetal 0To
napeABOV. AnAwvel 10 LVOTEPOXPOVO. XULVTOKTIKA AE1TOLPYEl WG EMPPTHATIKOG
TPOCSI0PLOHOG TOL XpAVOL OTO expectabat.

I'2. B) Quo aspecto Cassius timorem concepit.
Caecilia, uxor Metelli, more prisco omen nuptiale petens filiae sororis, ipsa fecit omen.

I'2. y) Caecilia, quae uxor Metelli erat.
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TIX AITANTHXEIY EINTIMEAHOGHKE O ®IAOAOI'IKOX TOMEAY TQN
OPONTIETHPIQN
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